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Panduan ini akan membantu Anda memahami telepon seluler baru Anda. Ini 
akan memberikan Anda penjelasan tentang berbagai fitur pada ponsel Anda.
Sebagian isi manual ini mungkin berbeda dari ponsel Anda tergantung pada 
perangkat lunak ponsel atau penyedia layanan Anda.
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Mengenal ponsel Anda
Lubang earphone 

Tombol lunak
Masing-masing tombol ini 

menjalankan fungsi yang ditunjukkan 
teks pada tampilan tepat di atasnya.

Tombol navigasi
Pakailah untuk mengakses cepat 

fungsi telepon.
 (atas) : Senter

 (bawah) : Kalender
 (kiri) : Pesan Baru

 (kanan) : Radio 

Tombol Kirim 
Anda dapat memanggil nomor 

telepon dan menjawab panggilan 
masuk. 

Lubang suara
Lubang Tali Ponsel
Layar tampilan
Tombol Akhiri/Daya
Memungkinkan Anda menghidupkan 
atau mematikan ponsel, mengakhiri 
panggilan, atau kembali ke Mode siaga.

Tombol alfanumerik
Umumnya, tombol angka dipakai 
untuk memasukkan angka atau 
karakter.

Catatan: Hanya tombol 
alfanumerik yang menyala saat 
memakai ponsel. 
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Mengenal ponsel Anda

Senter

Port pengisi daya 
Memungkinkan Anda menyalakan 
pengisi daya saja.
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Memasang Kartu SIM dan Mengisi Baterai
Memasang Kartu SIM
Bila Anda berlangganan ke jaringan telepon seluler, Anda akan diberikan kartu SIM yang telah diisi 
dengan perincian berlangganan, seperti PIN, layanan opsional yang tersedia dan banyak lagi.
Penting!
	 › �Kartu SIM plugin dan kontaknya mudah rusak oleh goresan atau tekukan, karena itu berhati-hatilah 

saat memegang, menyisipkan atau melepas kartu. Jauhkan semua kartu SIM dari jangkauan anak kecil.
	 › �hanya SIM 2G yang didukung
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Memasang Kartu SIM dan Mengisi Baterai
Ilustrasi
1 �Buka penutup baterai
2 �Lepaskan baterai
3 �Sisipkan SIM Anda
4 �Sisipkan baterainya
5 �Pasang kembali penutup baterai
6 �Isi baterai Anda
PERINGATAN: Jangan lepaskan baterai selagi 
ponsel masih hidup, karena dapat merusak ponsel.

1 2

3 4

5 6
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Informasi Tampilan
Area ikon

Area teks dan gambar

Indikator tombol lunakMenu� Kontak

Ikon Pada Layar
Memberi tahu Anda kekuatan sinyal 
jaringan.
Menunjukkan level pengisian baterai.

Menunjukkan pesan teks baru.

Menunjukkan pesan suara baru.

Menunjukkan jam alarm telah diatur.
Menunjukkan ponsel Anda memakai 
profil umum.
Menunjukkan ponsel Anda memakai profil 
senyap.
Menunjukkan ponsel Anda memakai profil 
luar ruang.
Menunjukkan ponsel Anda memakai profil 
headset.
Menunjukkan semua panggilan dialihkan 
ke nomor lain.
Menunjukkan ponsel Anda dalam Mode 
penerbangan.
Menunjukkan jadwal baru.
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Ponsel Anda menyediakan serangkaian fungsi yang memungkinkan Anda menyesuaikannya. Fungsi-
fungsi ini disusun dalam menu dan sub-menu, yang diakses via tombol lunak kiri dan tombol lunak kanan. 
Label di bagian bawah layar tampilan, persis di atas tombol lunak, menunjukkan fungsi saat ini.

￼￼

Menu� Kontak

Tekan tombol lunak kiri untuk 
mengakses menu yang tersedia.

Tekan tombol lunak kanan untuk 
mengakses kontak.

Menu dan Opsi
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Mengisikan teks
Anda dapat mengisikan karakter alfanumerik via 
keypad ponsel. Misalnya, menyimpan nama dalam 
Kontak, menulis pesan, dan menjadwalkan acara 
dalam kalender semuanya perlu mengisikan teks. 
Untuk mengubah mode, tekan tombol .

Tanda Fungsi (Mode Cerdas Bahasa 
Inggris)
Angka

Multitap Abc

Multitap abc

Multitap ABC

Mode T9
Dalam Editor, tekan Opsi, pilih “Atur T9”, pilih 
Hidup. Mode ini memungkinkan Anda mengisikan 
kata hanya dengan satu ketukan per huruf. Setiap 
tombol pada keypad telah dikaitkan dengan 
lebih dari satu huruf. Mode T9 secara otomatis 
membandingkan tekanan tombol Anda dengan 
kamus linguistik internal untuk menentukan kata 
yang benar, sehingga lebih sedikit tekanan tombol 
yang diperlukan dibandingkan mode ABC biasa.

Menghidupkan dan Mematikan 
Ponsel Anda
Anda dapat menghidupkan dan mematikan 
ponsel dengan menekan atau menahan tombol 
daya. 
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Mengisikan teks
Membuat Panggilan
1	� Masukkan nomor pada keypad.
2	� Tekan  untuk memulai panggilan.
3	� Untuk mengakhiri panggilan, tekan .

TIP! Untuk mengisikan tanda + saat membuat 
panggilan internasional, tekan dan tahan 0.

Membuat panggilan dari kontak 
Anda
1	� Tekan Menu, pilih Kontak dan pilih Cari.
2	� Pada keypad, isikan beberapa huruf pertama 

dari kontak yang ingin Anda panggil.

3	� Untuk menggulir menyusuri kontak Anda, 
pakailah tombol navigasi naik dan tombol 
navigasi turun. Dan untuk menggulir 
menyusuri nomor yang berbeda, pakailah 
tombol navigasi kanan dan kiri.

4	� Tekan  untuk memulai panggilan.

Menjawab dan menolak panggilan
Bila ponsel Anda berdering, tekan Terima atau 
tekan  untuk menjawab panggilan. Selagi 
ponsel Anda berdering, pilih Senyap untuk 
mematikan dering tersebut. Ini bagus jika Anda 
lupa mengubah profil Anda ke Senyap selama 
rapat. Tekan  atau Tolak untuk menolak 
panggilan masuk.
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TIPS! Anda dapat mengubah pengaturan 
pada ponsel Anda untuk menjawab panggilan 
dengan cara berbeda. Tekan Menu, pilih 
Pengaturan, dan pilih Panggil. Tekan 
Pengaturan umum, pilih Mode jawab dan 
pilih Sembarang tombol atau Tombol kirim 
saja.

• �Sembarang tombol – Anda dapat menjawab 
panggilan dengan menekan sembarang tombol.

• �Tombol kirim saja – Anda hanya dapat 
menjawab panggilan dengan menekan tombol 
Kirim.

Mengubah pengaturan panggilan 
Anda
Anda dapat mengatur menu yang tergantung 
pada panggilan. Tekan Menu, pilih Pengaturan 
dan pilih Panggil > SIM1 atau SIM2.
• �Alih panggilan – Pilih metode untuk 

mengalihkan panggilan.
• �Pemblokiran panggilan – Pilih kata sandi 

pemblokiran untuk semua panggilan keluar, 
panggilan internasional, panggilan keluar 
internasional selain ke negara asal, semua 
panggilan masuk, atau panggilan masuk saat 
jelajah.

• �Panggilan tunggu – Pilih Aktif atau batalkan 
panggilan tunggu.
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Mengisikan teks
• �Nomor panggil tetap – Memilih kode PIN2 

untuk mengaktifkan nomor panggil tetap akan 
memungkinkan Anda membatasi panggilan 
hanya ke nomor yang ada dalam daftar Nomor 
panggil tetap.

Mengecek riwayat panggilan Anda
Anda dapat mengecek record Semua panggilan, 
Panggilan tak dijawab, Panggilan keluar, Panggilan 
masuk, dan Durasi panggilan. Nomor dan nama 
(jika tersedia) ditampilkan bersama tanggal dan 
waktu panggilan dibuat. Anda juga dapat melihat 
berapa kali Anda menelepon nomor tertentu. 
Tekan Menu, pilih Log panggilan.
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Pesan
Mengirim pesan
1	� Tekan Menu, pilih Pesan dan pilih Pesan baru.
2	� Sebuah editor pesan baru akan terbuka. 

Pengaturan default editor pesan adalah mode 
SMS.

3	� Isikan pesan Anda dengan memakai mode T9 
prediktif atau mode Abc manual atau mode 
123. Anda dapat berpindah mode input teks 
dengan menekan .

4	� Tekan Opsi dan pilih Sisipkan untuk 
menambahkan sebuah Simbol, Templet, 
Kontak, Kartu nama.

5	� Tekan Kirim ke.

6	� Isikan nomor telepon atau tekan Opsi dan pilih 
Kontak atau Daftar terbaru untuk membuka 
daftar kontak Anda.

7	� Tekan Opsi dan pilih Kirim.
• �Kotak masuk – Anda akan diberi tahu bila telah 

menerima pesan. Pesan juga akan disimpan 
di sini.

• �Draf – Menu ini menayangkan pesan yang Anda 
simpan.

• �Kotak keluar – Menu ini memungkinkan Anda 
melihat pesan yang akan dikirim atau yang gagal 
dikirim.

• �Terkirim – Menu ini memungkinkan Anda 
melihat pesan yang telah terkirim, termasuk 
waktu dan isinya.

Referensi fitur cepat
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• �Dengar psn suara – Menu ini menyediakan Anda 
cara cepat mengakses kotak pesan suara Anda.

• �Pesan info – Pesan layanan info adalah pesan 
teks yang dikirim melalui jaringan ke handset 
Anda.

• �Templet – Ada beberapa pesan siap-pakai 
dalam daftar tersebut. Anda dapat melihat dan 
mengedit pesan templet atau membuat templet 
baru.

• �Pengaturan – Menu ini memungkinkan Anda 
mengatur fitur dari penyedia layanan jaringan 
Anda. 

Kontak
Anda dapat mencari sebuah kontak yang 
disimpan dalam menu Kontak Anda.
1	� Tekan Menu dan pilih Kontak, pilih Cari atau 

tekan  (tombol lunak kanan) dari layar 
siaga.

2	� Pada keypad, isikan huruf pertama dari kontak 
yang ingin Anda panggil.

3	� Untuk menggulir menyusuri kontak, pakailah 
tombol navigasi naik dan tombol navigasi 
turun. Untuk menggulir menyusuri nomor 
yang berbeda, pakailah tombol navigasi kanan 
dan kiri.

• �Kontak baru – Anda dapat menambah entri 
buku telepon dengan memakai menu ini.

Referensi fitur cepat
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• �Panggil cepat – Memberikan kontak ke 
sembarang tombol antara 4 dan 8. Panggil 
cepat 2 dan 3 diatur ke Penyimpanan SIM dan 9 
diatur ke mode SOS, sehingga Anda tidak dapat 
mengubah tombol-tombol ini.

	 › �Penyimpanan SIM - Anda dapat mengatur 
Penyimpanan SIM cepat melalui menu 
Pemandu Memulai dan Panggil cepat. Cara 
mudah untuk memeriksa penyimpanan SIM 
adalah dengan menekan dan menahan tombol 
2 atau 3 di Layar Siaga.

• �Salin semua – Anda dapat menyalin semua entri 
buku telepon dari Memori kartu SIM ke Memori 
ponsel atau dari Memori ponsel ke Memori 
kartu SIM.

• �Hapus semua – Anda dapat menghapus semua 
entri buku telepon dari Memori kartu SIM atau 
Memori ponsel.

• �Status memori – Anda dapat mengecek status 
memori untuk SIM dan ponsel Anda.

• Informasi
	 › �Nomor panggil layanan – Mengakses daftar 

nomor layanan yang diberikan oleh penyedia 
layanan Anda dengan aman.

	 › �Nomor sendiri – Anda dapat menyimpan dan 
mengecek nomor Anda sendiri di kartu SIM.

	 › �Kartu nama – Anda dapat menyimpan dan 
mengecek kartu nama yang berisi informasi 
seperti nama, nomor seluler, rumah, kantor dan 
email, dan mengirimnya dalam pesan.
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Riwayat Panggilan
Anda dapat mengecek record semua panggilan, 
yang tak terjawab, yang keluar, yang masuk 
dan durasi panggilan. Nomor dan nama (jika 
tersedia) ditampilkan bersama tanggal dan waktu 
panggilan dibuat. Anda juga dapat melihat berapa 
kali Anda menelepon. 
• �Semua panggilan – Menampilkan daftar ketiga 

jenis panggilan (Diterima/Dipanggil/Pgln tak 
terjawab) menurut waktu.

• �Pgln tak terjawab – Opsi ini memungkinkan 
Anda melihat 20 panggilan tak dijawab terakhir.

• �Panggilan keluar – Opsi ini memungkinkan 
Anda untuk melihat 20 panggilan keluar terakhir 
(berhasil atau gagal).

• �Panggilan masuk – Opsi ini memungkinkan 
Anda melihat 20 panggilan masuk terakhir.

• �Durasi panggilan – Memungkinkan Anda 
melihat durasi panggilan terakhir, semua 
panggilan, panggilan keluar dan panggilan 
masuk. 

Alarm
Anda dapat mengatur hingga 3 alarm agar 
berbunyi pada waktu yang ditentukan.



17

Radio FM 
Dengan antena FM tertanam, Anda dapat 
menerima radio FM tanpa earphone eksternal. 
Anda dapat mendengarkan stasiun radio favorit 
kapan saja.

Mendengarkan radio
1	� Tekan Menu dan pilih Radio FM.
2	� Pilih Pilih Opsi > Pencarian Auto kemudian 

konfirmasi dengan Ya untuk memindai kanal 
FM atau Tidak untuk membatalkan.

3	� Bila ponsel Anda mendeteksi sebuah kanal, 
ponsel akan menampilkan popup yang 
menanyakan kepada Anda untuk menyimpan 
kanal tersebut. Konfirmasikan penyimpanan 
atau lompati penyimpanan dengan memilih 
Tidak.

Catatan: Ponsel Anda hanya dapat 
menyimpan maksimal 12 kanal. Perangkan 
akan berhenti memindai bila ke 12 kanal 
telah disimpan atau bila ponsel tidak dapat 
mendeteksi kanal FM lainnya.

4	� Pilih kanal dengan menekan nomor kanal yang 
sesuai pada keypad atau dengan memakai 
tombol navigasi kiri atau kanan.

Catatan: Tombol navigasi naik dan turun akan 
menambah atau mengurangi volume suara.

5	� Pilih nomor kanal stasiun yang ingin Anda 
dengarkan.
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Catatan: Di area dengan sinyal radio FM 
yang lemah, sensitivitas dapat ditingkatkan 
dengan mode antena dan nirkabel. Karena itu 
sebaiknya pasanglah mikrofon telinga untuk 
mendapatkan kualitas FM yang lebih baik dan 
sempurna.

Profil
• �Umum – Setelah mengatur profil ini, tanda  

akan ditampilkan pada layar siaga.
• �Senyap – Nada dering dinonaktifkan dan Getar 

akan diaktifkan. Bila Anda telah mengatur profil 
ini, tanda  akan ditampilkan pada layar siaga.

• �Luar ruang – Ini adalah profil default. Volume 
nada dering dan nada tombol diatur ke 
maksimal. Bila Anda telah mengatur profil ini, 
tanda  akan ditampilkan pada layar siaga.

• �Mode Penerbangan – Pilih profil ini untuk 
menonaktifkan semua layanan jaringan seluler. 
Anda tidak akan dapat membuat atau menerima 
pesan atau panggilan bila Mode penerbangan 
dihidupkan.
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• �Headset – Bila headset telah dihubungkan ke 
ponsel, tanda  akan ditampilkan pada layar 
siaga. Anda dapat melakukan personalisasi atas 
jenis tanda panggilan, nada dering, volume 
dering, jenis tanda pesan, nada pesan, volume 
pesan, nada tombol, volume tombol, volume 
suara efek dan volume hidupkan/matikan. 

Piranti
• �Senter – Hidupkan/matikan senter atau 

hidupkan/matikan senter secara langsung 
dengan menekan tombol navigasi di layar siaga.

• �Panggil sendiri – Fungsi ini berguna untuk 
menghindari situasi yang tidak menyenangkan 
secara halus. Anda dapat menelepon ke diri 
sendiri dengan mengatur waktunya dalam menu 
Panggil sendiri.

Catatan: Swa-panggil dapat diaktifkan atau 
dinonaktifkan dari layar siaga memakai kode 
pintasan #*#.



20

• �Kalkulator – Ini berisi berbagai fungsi standar 
seperti halnya Penambahan, Pengurangan, 
Perkalian, dan Pembagian.

• �Stopwatch – Opsi ini memungkinkan Anda 
memakai fungsi stopwatch.

• �Jam dunia – Memungkinkan Anda menentukan 
waktu kini di zona waktu atau negara lain.

Agenda
• �Kalender – Bila Anda masuk ke menu ini, sebuah 

kalender akan muncul. Kursor kotak ditempatkan 
pada tanggal saat ini. Anda dapat memindahkan 
kursor ini ke tanggal lain dengan memakai 
tombol navigasi, Anda juga dapat mengatur 
penjadwal untuk tanggal dan waktu yang 
diinginkan.

• �Memo – Anda dapat mendaftarkan memo 
sendiri di sini.

Pengaturan
• �SIM Ganda - Anda dapat melihat dua ikon Sinyal 

Jaringan di sebelah kiri atas layar bila Anda 
memasukkan kedua kartu SIM atau mengatur 
ikon SIM.

• �Tanggal & Waktu – Anda dapat mengatur 
berbagai fungsi yang berhubungan dengan 
tanggal dan waktu.

• �Bahasa – Anda dapat mengubah bahasa untuk 
teks tampilan dalam ponsel Anda. Perubahan ini 
juga akan mempengaruhi mode Input Bahasa. 

• �Tampilan – Anda dapat menyesuaikan 
pengaturan untuk tampilan ponsel. 
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• �Panggil – Anda dapat mengatur menu yang 
tergantung pada panggilan.

• �Auto kunci tombol – Mengunci keypad secara 
otomatis dalam layar siaga.

• �Pengamanan – Menu ini memungkinkan Anda 
untuk mengatur ponsel agar aman.

	 › �Permintaan kode PIN – Aktifkan/nonaktifkan 
Permintaan kode PIN bila ponsel Anda 
dihidupkan.

	 › �Kunci ponsel – Kunci ponsel Anda dengan 
kode pengaman Bila dihidupkan, Apabila SIM 
diganti, atau Segera. (Kode pengaman default 
adalah “0000”.)

	 › �Anti Theft Mobile Tracker (ATMT) – Anti Theft 
Mobile Tracker (ATMT) memungkinkan Anda 
melacak ponsel Anda yang dicuri. Bila ada 
orang yang mengubah SIM dalam ponsel Anda 
tanpa izin, layanan pelacakan akan diaktifkan. 
Anda akan diberi tahu melalui pesan teks 
yang dikirimkan ke nomor telepon default 
yang telah Anda atur, tanpa sepengetahuan 
pihak lain yang tidak sah tersebut. Anda dapat 
mengaktifkan ATMT dan mengkonfigurasi 
pengaturan dalam menu ini. (Kode ATMT 
default adalah “0000”.).

	 › �Ubah kode – Untuk mengubah Kode 
pengaman, PIN, PIN2 atau kode ATMT, isikan 
kode lama diikuti dengan kode baru.
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• �Hemat daya – Jika Anda mengaturnya ke Selalu 
hidup, Anda dapat menghemat daya baterai bila 
Anda tidak sedang memakai ponsel. Pilih untuk 
berpindah di antara pengaturan hemat daya 
Selalu hidup, Hanya malam atau Mati.

• �Pilihan jaringan – Anda dapat memilih jaringan 
yang akan didaftarkan baik secara otomatis atau 
secara manual. 

• �Layanan SOS – Bila Layanan SOS dihidupkan, 
kirim SMS darurat dengan menekan dan menahan 
tombol ‘9’ di keypad Anda di layar siaga, mode 
SOS sekarang akan dihidupkan. Pesan SOS akan 
dikirim ke nomor telepon yang tercantum dalam 
Daftar penerima. Selagi mode SOS aktif, panggilan 
masuk dari mereka akan diterima secara otomatis. 
Untuk keluar dari mode SOS, pada layar siaga 
tekan tombol akhiri dan pilih Ya.

• �Reset pengaturan – Pilih Reset pengaturan 
untuk mengembalikan pengaturan pabrik. 
Anda memerlukan kode pengaman untuk 
mengaktifkan fungsi ini. Nomor default-nya 
adalah “0000”.

• �Status memori – Anda dapat mengecek ruang 
kosong dan pemakaian memori dari setiap 
tempat penyimpanan.
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Harap baca pedoman singkat ini. Tidak mengikuti 
pedoman ini dapat membahayakan atau ilegal.

Paparan terhadap energi frekuensi 
radio
Informasi paparan gelombang radio dan Tingkat 
Penyerapan Spesifik (SAR). 
Model ponsel LG-A275 ini dirancang untuk 
memenuhi persyaratan keselamatan yang berlaku 
untuk paparan gelombang radio. Persyaratan 
ini berdasarkan pada pedoman ilmiah dengan 
mempertimbangkan batas keselamatan yang 
dirancang untuk memastikan keselamatan 
semua orang, tidak tergantung usia dan kondisi 
kesehatannya.

•	�Pedoman paparan gelombang radio memakai 
satuan pengukuran yang dikenal sebagai 
Tingkat Penyerapan Spesifik, atau SAR. Pengujian 
SAR dilakukan memakai metode yang telah 
distandardisasi dengan ponsel memancarkan 
pada level daya tertinggi yang diizinkan di semua 
band frekuensi yang dipakainya.

•	�Meskipun mungkin terdapat perbedaan level 
SAR dari beragam model ponsel LG, kesemuanya 
dirancang untuk memenuhi pedoman yang 
terkait dengan paparan pada gelombang radio.

•	�Batas SAR yang disarankan oleh International 
Commission on Non-Ionizing Radiation 
Protection (ICNIRP) adalah rata-rata 2 W/kg pada 
sepuluh 10 g jaringan tubuh.

Pedoman untuk pemakaian yang aman dan efisien
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Pedoman untuk pemakaian yang aman dan efisien
•	�Nilai SAR tertinggi untuk model ponsel ini yang 

diuji oleh DASY4 untuk pemakaian di telinga 
adalah 1,490 W/kg (10 g).

•	�Perangkat ini memenuhi pedoman paparan RF 
saat dipakai dalam posisi pemakaian normal 
di telinga atau saat berada sedikitnya 1,5 
cm dari tubuh. Bila memakai sarung ponsel, 
pakailah klip sabuk atau penahan untuk 
pengoperasian pasang-di-badan, dan ini tidak 
boleh mengandung logam, selain itu, posisinya 
paling sedikit 1,5 cm dari tubuh Anda. Untuk 
mengirimkan file data atau pesan, perangkat 
ini butuh koneksi yang berkualitas ke jaringan. 
Dalam beberapa kasus, transmisi file data atau 
pesan dapat tertunda hingga koneksi tersedia. 
Pastikan petunjuk jarak pisah di atas diikuti 
hingga transmisi selesai.

Pemeliharaan dan perawatan 
produk

 PERINGATAN
Pakailah hanya baterai, pengisi daya dan 
aksesori yang disetujui untuk dipakai dengan 
model ponsel ini. Pemakaian jenis lainnya 
dapat membatalkan persetujuan atau garansi 
yang berlaku untuk ponsel ini, dan dapat 
membahayakan.

•	�Jangan membongkar unit ini. Bawalah ke teknisi 
servis yang memenuhi syarat bila perbaikan 
diperlukan.
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•	�Perbaikan selama garansi, berdasar keputusan 
LG, mungkin meliputi komponen atau papan 
pengganti yang baru atau rekondisi, asalkan 
mempunyai fungsionalitas yang sama dengan 
komponen yang digantikan.

•	�Jauhkan dari peralatan listrik seperti halnya TV, 
radio, atau PC.

•	�Unit harus dijauhkan dari sumber panas seperti 
halnya radiator atau kompor.

•	�Jangan jatuhkan ponsel.
•	�Jangan sampai perangkat terkena getaran atau 

kejutan mekanik.

•	�Matikan ponsel di area yang diwajibkan oleh 
peraturan tertentu. Misalnya, jangan memakai 
ponsel Anda di rumah sakit karena dapat 
memengaruhi perlengkapan medis yang peka.

•	�Jangan memegang ponsel dengan tangan 
basah selagi mengisi daya ponsel. Hal ini 
mungkin menyebabkan kejutan listrik dan dapat 
mengakibatkan kerusakan parah pada ponsel 
Anda.

•	�Jangan mengisi daya handset di dekat bahan 
yang mudah terbakar karena handset dapat 
menjadi panas dan menimbulkan bahaya 
kebakaran.

•	�Pakailah kain kering untuk membersihkan bagian 
luar unit (jangan memakai bahan pelarut seperti 
halnya benzena, pengencer, atau alkohol).
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Pedoman untuk pemakaian yang aman dan efisien
•	�Jangan mengisi daya bila ponsel berada di atas 

perabot lunak.
•	�Ponsel harus diisi di area yang berventilasi baik.
•	�Jangan sampai unit ini terkena asap atau debu 

berlebihan.
•	�Jangan menyimpan ponsel di sebelah kartu 

kredit atau tiket perjalanan, karena dapat 
merusak informasi pada strip magnetik.

•	�Jangan mengetuk layar dengan benda tajam 
karena dapat merusak ponsel.

•	�Jangan sampai ponsel terkena cairan atau 
embun.

•	�Pakailah aksesori seperti earphone dengan hati-
hati. Jangan sentuh antena bila tidak perlu.

•	�Jangan memakai, menyentuh, atau mencoba 
melepas atau memperbaiki kaca yang pecah, 
belah, atau retak. Kerusakan pada layar kaca 
karena penyalahgunaan atau kesalahan 
pemakaian tidak dilindungi oleh garansi.

•	�Ponsel Anda adalah perangkat elektronik yang 
menghasilkan panas selama pengoperasian 
normal. Terlalu lama kontak langsung 
dengan kulit tanpa ventilasi yang memadai 
dapat menyebabkan rasa tidak nyaman atau 
terasa panas. Karena itu, berhati-hatilah saat 
memegang ponsel Anda selama atau begitu 
selesai digunakan.
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Pengoperasian ponsel secara 
efisien
Perangkat elektronik
Semua telepon seluler mungkin menerima 
interferensi, yang dapat memengaruhi kinerjanya.
• �Jangan memakai telepon seluler Anda dekat 

perlengkapan medis tanpa meminta izin. Hindari 
meletakkan ponsel di atas alat pacu jantung, 
misalnya di saku baju Anda.

• �Beberapa alat bantu dengar dapat terganggu 
oleh telepon seluler.

• �Interferensi ringan dapat memengaruhi TV, radio, 
PC, dsb.

Keselamatan di jalan raya
Perhatikan hukum dan peraturan tentang 
pemakaian telepon seluler di daerah tempat Anda 
mengemudi.
•	�Jangan memakai ponsel selagi mengemudi.
•	�Pusatkan perhatian untuk mengemudi.
•	�Pinggirkan dan parkir di tepi jalan sebelum 

membuat atau menjawab panggilan jika kondisi 
mengemudi mengharuskan.

•	�Energi RF dapat memengaruhi beberapa sistem 
elektronik pada kendaraan Anda seperti halnya 
stereo mobil dan perlengkapan keselamatan.
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Pedoman untuk pemakaian yang aman dan efisien
•	�Bila kendaraan Anda dilengkapi kantong udara, 

jangan menghalanginya dengan perlengkapan 
nirkabel tetap atau portabel. Hal ini dapat 
menyebabkan kantong udara gagal berfungsi 
atau menyebabkan cedera serius karena kinerja 
yang tidak sesuai.

•	�Jika Anda mendengarkan musik saat berjalan-
jalan, pastikan volume diatur pada level yang 
wajar agar Anda tetap mengetahui keadaan 
sekitar. Hal ini terutama penting bila dekat jalan 
raya.

Hindari kerusakan pada 
pendengaran Anda
Mendengarkan suara keras dalam waktu lama 
dapat merusak pendengaran Anda. Karena itu 
kami sarankan Anda untuk tidak menghidupkan 
atau mematikan handset di dekat telinga Anda. 
Kami juga menyarankan untuk mengatur volume 
musik dan volume panggilan pada level yang 
wajar.
•	�Bila memakai headphone, kurangi volume 

jika Anda tidak dapat mendengarkan orang 
berbicara di dekat Anda atau jika orang tersebut 
duduk di sebelah Anda, Anda dapat mendengar 
apa yang Anda ucapkan.
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Catatan: Tekanan suara yang berlebihan dari 
earphone dapat menyebabkan hilangnya 
pendengaran.

Area peledakan
Jangan pakai di tempat peledakan sedang 
berlangsung. Perhatikan tanda larangan dan ikuti 
semua regulasi atau peraturan.

Udara yang berpotensi ledakan
•	�Jangan memakai ponsel di SPBU. 
•	�Jangan pakai ponsel di dekat bahan bakar atau 

bahan kimia.

•	�Jangan mengangkut atau menyimpan gas, cairan 
yang mudah terbakar, atau bahan peledak di 
kompartemen mobil Anda, di mana terdapat 
telepon seluler Anda dan aksesorinya.

Di pesawat terbang.
Perangkat nirkabel dapat menyebabkan 
interferensi pada pesawat terbang.
•	�Matikan telepon seluler Anda sebelum naik ke 

pesawat terbang.
•	�Jangan pakai ponsel di pesawat tanpa izin dari 

kru pesawat.
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Pedoman untuk pemakaian yang aman dan efisien
Anak-anak
Simpan telepon di tempat yang aman jauh dari 
jangkauan anak kecil. Ponsel berisi komponen 
kecil yang mungkin menyebabkan bahaya 
tercekik jika lepas.

Panggilan Darurat
Panggilan darurat mungkin tidak tersedia di 
semua jaringan seluler. Karena itu, jangan hanya 
mengandalkan ponsel untuk panggilan darurat. 
Tanyakan pada penyedia layanan di tempat Anda.

Informasi baterai dan 
pemeliharaannya
•	�Anda tidak perlu mengosongkan baterai Anda 

sebelum mengisi ulang. Tidak seperti sistem 
baterai lainnya, tidak ada efek memori yang 
dapat memengaruhi kinerja baterai.

•	�Pakailah hanya baterai dan pengisi daya LG. 
Pengisi daya LG dirancang untuk memaksimalkan 
masa pakai baterai.

•	�Jangan membongkar atau menyebabkan 
hubungan-pendek pada paket baterai.

•	�Jagalah kebersihan kontak logam pada paket 
baterai.

•	�Ganti baterai bila kinerjanya sudah tidak dapat 
diterima lagi. Paket baterai dapat diisi ulang 
ratusan kali sampai saatnya diganti.
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•	�Isi ulang baterai jika baterai tidak dipakai dalam 
waktu lama untuk memaksimalkan kegunaannya.

•	�Jangan sampai pengisi daya baterai terkena 
sinar matahari langsung atau dipakai di tempat 
dengan kelembapan tinggi, seperti halnya dalam 
kamar mandi.

•	�Jangan tinggalkan baterai di tempat yang panas 
atau dingin, hal ini dapat menurunkan kinerja 
baterai.

•	�Ada risiko ledakan jika baterai diganti dengan 
jenis yang salah.

•	�Buanglah baterai bekas sesuai dengan 
petunjuk pabriknya. Harap daur ulang bila 
memungkinkan. Jangan buang sebagai limbah 
rumah tangga.

•	�Jika Anda perlu mengganti baterai, bawalah ke 
tempat servis atau dealer resmi LG Electronics 
untuk minta bantuan.

•	�Cabutlah selalu pengisi daya dari stopkontak 
dinding setelah ponsel terisi penuh untuk 
menghemat konsumsi daya yang tidak perlu 
pada pengisi daya.

•	�Masa pakai baterai sesungguhnya akan 
tergantung pada konfigurasi jaringan, 
pengaturan produk, pola pemakaian, baterai dan 
kondisi lingkungan.

• �Pastikan bahwa tidak ada benda bertepi-tajam 
seperti halnya gigi binatang atau kuku, yang 
menyentuh baterai. Hal ini dapat menyebabkan 
kebakaran. 
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Pedoman untuk pemakaian yang aman dan efisien
Suhu Sekitar
Maks: �+50 °C (pemakaian), +45 °C (pengisian)
Min:  -10 °C
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Tersedia beragam aksesori untuk telepon seluler Anda. Anda dapat memilih berbagai opsi ini sesuai 
dengan kebutuhan komunikasi pribadi Anda.

Baterai Standar Adaptor Perjalanan Catatan
›	�Pakailah selalu aksesori LG asli. 

Jika tidak dilakukan hal ini dapat 
membatalkan garansi Anda.

›	�Aksesori mungkin berbeda untuk 
setiap wilayah. Harap tanyakan 
pada perusahaan layanan regional 
atau agen kami untuk informasi 
lebih lanjut.

Aksesori
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Bab ini memuat daftar beberapa masalah yang mungkin Anda temui selagi memakai ponsel ini. Beberapa 
masalah mengharuskan Anda menghubungi penyedia layanan Anda, tapi sebagian besar mudah 
diperbaiki sendiri.

Pesan Kemungkinan Penyebab Tindakan Korektif Yang Memungkinkan

Kesalahan USIM
Tidak ada kartu USIM dalam 
ponsel atau tidak dipasang 
dengan benar.

Pastikan kartu SIM dimasukkan dengan benar.

Tiada koneksi 
jaringan/
Jaringan 
terputus

Sinyal lemah, di luar 
jangkauan jaringan GSM
Operator menerapkan 
layanan baru

Pindah ke jendela atau ke daerah terbuka. Cek 
peta jangkauan operator jaringan.
Periksa apakah kartu SIM sudah lebih dari 6~12 
bulan lamanya. Jika ya, ganti SIM Anda di kantor 
penyedia jaringan Anda.

Pemecahan Masalah
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Pesan Kemungkinan Penyebab Tindakan Korektif Yang Memungkinkan

Kode tidak sama

Untuk mengubah kode 
pengaman, Anda perlu 
mengkonfirmasikan 
kode yang baru dengan 
mengisikannya lagi. Kedua 
kode yang Anda isikan tidak 
sama.

Kode default adalah [0000]. Jika Anda lupa kode 
tersebut, hubungi penyedia layanan Anda.

Aplikasi tak 
dapat diatur

Tak didukung oleh penyedia 
layanan atau diperlukan 
pendaftaran

Hubungi penyedia layanan Anda.
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Pemecahan Masalah

Pesan Kemungkinan Penyebab Tindakan Korektif Yang Memungkinkan

Panggilan tak 
tersedia

Kesalahan pemanggilan 
nomor
Kartu SIM baru telah 
disisipkan 
Batas biaya prabayar tercapai

Jaringan baru tidak diotorisasi.
Cek pembatasan baru.
 
Hubungi penyedia layanan Anda atau reset 
batasnya dengan PIN 2.

Ponsel tak dapat 
dihidupkan

Tombol Hidup/Mati ditekan 
cukup lama 
Baterai tidak terisi 
Kontak baterai kotor

Tekan tombol Hidup/Mati selama sedikitnya 
dua detik. 
Biarkan pengisi daya terpasang lebih lama. 
Bersihkan kontaknya.
Keluarkan baterai dan masukkan lagi.
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Pesan Kemungkinan Penyebab Tindakan Korektif Yang Memungkinkan

Kesalahan 
pengisian daya

Baterai tidak terisi
Suhu di luar terlalu panas 
atau dingin
Masalah kontak

Tiada tegangan
Pengisi daya rusak
Pengisi daya salah
Baterai rusak

Isi daya baterai. 
Pastikan pengisian daya ponsel pada suhu 
normal.
Cek pengisi daya dan sambungan ke ponsel. Cek 
kontak baterai dan bersihkan jika perlu.
Tancapkan ke soket yang berbeda.
Jika pengisi daya tidak menjadi hangat, ganti 
pengisi daya.
Pakailah hanya aksesori LG asli.
Ganti baterai.
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Pemecahan Masalah

Pesan Kemungkinan Penyebab Tindakan Korektif Yang Memungkinkan

Nomor tak 
diizinkan

Fungsi Nomor Panggil Tetap 
dihidupkan. Cek pengaturan.

Tidak dapat 
menerima/
mengirim SMS & 
Gambar

Memori penuh Hapus sebagian pesan yang ada di ponsel.

File tidak dapat 
dibuka Format file tak didukung Cek format file yang dapat didukung
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Pesan Kemungkinan Penyebab Tindakan Korektif Yang Memungkinkan

Macet atau tidak 
bereaksi

Masalah perangkat lunak 
muncul dan hilang berulang-
ulang

Keluarkan baterai dan masukkan lagi.
Hidupkan ponsel.
Coba lakukan pembaruan perangkat lunak via 
situs Web
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LG-A275  User Guide - English

This guide will help you to understand your new mobile phone. It will provide 
you with useful explanations of the features on your phone.
Some of the contents of this manual may differ from your phone depending on 
the phone software or your service provider.
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Getting to know your phone
Earphone jack 

Soft keys
Each of these keys performs the 

functions indicated by the text on the 
display immediately above them.

Navigation keys
Use for quick access to phone 

functions.
 (up) : Torch

 (down) : Calendar
 (left) : New  Message

 (right) : FM radio 

Send key 
You can dial a phone number and 

answer incoming calls. 

Earpiece
Hand Strap Hole

Display screen

End/Power key
Allows you to power the phone on 
or off, end calls, or return to Standby 
mode.

Alphanumeric keys
Most of the time, the numeric keys are 
used to input numbers or characters.

Note: Only alphanumeric key is 
lighting when using a phone. 
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Getting to know your phone

Torch

Charger port 
Allow you to power charger only.
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Installing the SIM Card and Charging the Battery
Installing the SIM Card
When you subscribe to a mobile phone network, you are provided with a plug-in SIM card which is loaded 
with your subscription details, such as your PIN, any optional services available and many others.
Important!
	 › �The plug-in SIM card and its contacts can easily be damaged by scratches or bending, so be careful 

when handling, inserting or removing the SIM card. Keep all SIM cards out of the reach of small 
children.

	 › �only 2G SIM supported
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Installing the SIM Card and Charging the Battery
Illustrations
1 �Open battery cover
2 �Remove the battery
3 �Insert your SIM card
4 �Insert the battery
5 �Close the battery cover
6 �Charge your battery
WARNING: Do not remove the battery while the 
phone is switched on, as this may damage the 
phone.

1 2

3 4

5 6
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Display Information
Icon areas

Text and graphic area

Soft key indicationsMenu� Contacts

On-Screen Icons
Tells you the strength of the network 
signal.
Indicates the battery charge level.

Indicates new text message(s).

Indicates new voice message(s).

Indicates that the alarm clock is set.
Indicates that your phone is using the 
general profile.
Indicates that your phone is using the 
silent profile.
Indicates that your phone is using the 
outdoor profile.
Indicates that your phone is using the 
headset profile.
Indicates that all calls are being diverted to 
another number.
Indicates that your phone is in Flight 
mode.
Indicates new schedule(s).
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Your phone offers a set of functions that allow you to customise it. These functions are arranged in menus 
and sub-menus, which are accessed via the left and right soft keys. The label at the bottom of the display 
screen immediately above the soft keys indicates their current function.

Press the right soft key  
to access contacts.

Press the left soft key to access the 
available menu.

Menu� Contacts

Menu and Options



9

Entering Text
You can enter alphanumeric characters via the 
phone’s keypad. For example, storing names 
in Contacts, writing a message and scheduling 
events in the calendar all require entering text. To 
change modes, press the  key.

Indicator Function (English Smart mode)
Numeric

Multitap Abc

Multitap abc

Multitap ABC

T9 Mode
In Editor, Press Options Choose “Set T9” Select On. 
This mode allows you to enter words with only 
one keystroke per letter. Each key on the keypad 
is associated with more than one letter. T9 mode 
automatically compares your keystrokes with an 
internal linguistic dictionary to determine the 
correct word, thus requiring far fewer keystrokes 
than the traditional ABC mode.

Turning Your Phone On and Off
You can power the phone on/off by pressing and 
holding the power key. 
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Entering Text
Making a Call
1	� Press the number on the keypad.
2	� Press  to initiate the call.
3	� To end the call, press .

TIP! To enter + when making an international 
call, press and hold 0.

Making a call from your contacts
1	� Press Menu, select Contacts and choose 

Search.
2	� On the keypad, enter the first few letter of the 

contact you want to call.

3	� To scroll through your contacts, use the up and 
down navigation keys. And to scroll through 
their different numbers, use the left and right 
navigation keys.

4	� Press  to initiate the call.

Answering and rejecting a call
When your phone rings, press Accept or press  
to answer the call. While your phone is ringing, 
select Silent to mute the ringing. This is great if 
you have forgotten to change your profile to Silent 
for a meeting. Press  or Reject to reject the 
incoming call.
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TIP! You can change the settings on your 
phone to answer your calls in different ways. 
Press Menu, select Settings and choose Call. 
Press Common settings, select Answer mode 
and choose Any key or Send key only.

• �Any key – You can answer a call by pressing 
any key.

• �Send key only – You can answer a call only by 
pressing the Send key.

Changing your call settings
You can set the menu depending on the call. Press 
Menu, select Settings and choose Call > SIM1 
or SIM2.
• �Call divert – Select methods for diverting calls.
• �Call barring – Choose a barring password for all 

outgoing calls, outgoing international, outgoing 
international except to home country, all 
incoming calls, or incoming when abroad.

• �Call waiting – Select Active or cancel call waiting.
• �Fixed dial number – Choosing a PIN2 code to 

enable fixed dial number lets you restrict calls 
only to numbers in the Fixed dial number list.
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Messaging
Sending a message
1	� Press Menu, select Messaging and choose 

New message.
2	� A new message editor will open. The default 

setting of the message editor is SMS mode.
3	� Enter your message using either the T9 

predictive mode or Abc manual mode or 123 
mode. You can switch text input modes by 
pressing .

4	� Press Options and choose Insert to add an 
Symbol, Template, Contact, Business card.

5	� Press Send to.
6	� Enter the phone number or press Options and 

select Contacts or Recent list to open your 
contacts list.

7	� Press Options and choose Send.
• �Inbox – You will be alerted when you have 

received a message. It will also be saved here.
• �Drafts – This menu shows the message you 

have saved.

Quick feature reference
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• �Outbox – This menu allows you to view the 
message which is about to be send or that have 
failed to send.

• �Sent – This menu allows you to view the 
messages which have already been sent, 
including time and content.

• �Listen voicemail – This menu provides you with a 
quick way to access your voice mailbox.

• �Info messages – Info service messages are text 
messages that are delivered by the network to 
your handset.

• �Templates – There are pre-defined messages 
in the list. You can view and edit the template 
messages or create new templates.

• �Settings – This menu allows you to set the 
features of your network service provider. 

Contacts
You can search for a contact stored in your 
Contacts menu.
1	� Press Menu and choose Contacts, select 

Search or press  (right soft key) from the 
standby screen.
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2	� On the keypad enter the first letter of the 
contact you want to call.

3	� To scroll through the contacts, use the up 
and down navigation keys. To scroll through 
their different numbers use the left and right 
navigation keys.

• �New contact – You can add phonebook entries 
by using this menu.

• �Speed dials – Assign contacts to any keys 
between 4 and 8. Speed dial 2 and 3 is set to SIM 
Budget and 9 is set to SOS mode, so you can not 
change these keys.

	 › �SIM budget empty - You can set Speed SIM 
budget through Startup Wizard and Speed dial 
menu. It is easy way for checking SIM budget 
by pressing and holding the 2 or 3 key in Idle 
Screen.

• �Copy all – You can copy all phone book entries 
from the SIM card memory to the Phone memory 
or from the Phone memory to the SIM card 
memory.

• �Delete all – You can delete all phone book entries 
from the SIM card memory or Phone memory.

• �Memory status – You can check the memory 
status for your SIM and phone.
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• Information
	 › �Service dial numbers – Access the list of service 

numbers assigned by your service provider 
securely.

	 › �Own number – You can save and check your 
own numbers on the SIM card.

	 › �Business card –  You can save and check your 
business card containing information including 
your name, mobile number, home, office and 
email, and send it in a message.

Call history
You can check the record of All calls, Missed calls, 
Dialled calls, Received calls and Call duration. 
The number and name (if available) are displayed 
together with the date and time at which the call 
was made. You can also view the number of times 
you have called. 
• �All calls – Displays the lists of all three types 

(Received/Dialled/Missed calls) by time.
• �Missed calls – This option lets you view the last 

20 unanswered calls.
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• �Dialled calls – This option lets you view the last 
20 outgoing calls (called or attempted).

• �Received calls – This option lets you view the last 
20 incoming calls.

• �Call duration – Allows you to view the duration 
of your last call, all calls, dialled calls and received 
calls. 

Alarms
You can set up to 3 alarm clocks to go on at a 
specified time.

FM radio 
With embedded FM antenna, you can receive FM 
radio without an external earphone. You can listen 
to your favourite radio station anytime.

Listening to the radio
1	� Press Menu and select FM radio.
2	� Select Options > Auto scan then confirm Yes 

to scan for FM channels or No to cancel.
3	 When your phone detects a channel, it will 
display a pop-up asking to save the channel. 
Confirm save by selecting YES or skip save by 
selecting No.
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Note: Your phone can only store a maximum 
of 12 channels. Device will stop auto scanning 
when all 12 channels have been saved or 
when it cannot detect any more FM channels.

4	� Select the channel by pressing the appropriate 
channel number on the keypad or by using the 
left or right navigation keys.

Note: Up and down navigation keys 
will increase or decrease sound volume 
respectively.

5	� Select the channel number of the station you 
would like to listen to.

Note: In weak FM radio signal area the 
sensitivity can degrade with wireless and 
antenna mode. So it is advisable to insert the 
ear-mic for better and enhanced FM quality.
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Profiles
• �General – After setting up this profile, the 

indicator  will be displayed on the standby 
screen.

•  �Silent – Ring tone is disabled and Vibrate is 
activated. When you set up this profile, the 
indicator  will be displayed on the standby 
screen.

• �Outdoor – This is the default profile. Ring tone 
and key tone volume are set to maximum. When 
you set up this profile, the indicator  will be 
displayed on the standby screen.

• �Flight mode – Select this profile to disable all 
mobile network services. You will not be able to 
make or receive messages or calls when Flight 
mode is switched on.

• �Headset – When the headset is connected to 
the phone, the indicator  will be displayed on 
the standby screen. You can personalise your call 
alert type, ring tones, ring volume, message alert 
type, message tones, message volume, keypad 
tones, keypad volume, effect sound volume and 
power on/off volume. 
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Tools
• �Torch – Turn on/off the torch or turn on/off the 

torch directly by pressing the up navigation key 
in idle screen.

• �Self call - This is a useful function for avoiding 
awkward situation politely. You can call yourself 
by setting the time in self call menu. 

Note: Self call can be activated or deactivated 
from idle screen using shortcut code #*#.

• �Calculator – This contains the standard functions 
such as Addition, Subtraction, Multiplication 
and Division.

• �Stopwatch – This option allows you to use the 
function of a stopwatch.

• �World clock – Allows you to determine the 
current time in another time zone or country.

Organiser
• �Calendar – When you enter this menu, a calendar 

appears. A square cursor is placed on the current 
date. You can move the cursor to another date 
using the navigation keys, also you can set 
scheduler for desired date and time.

• �Memo – You can register your own memos here.
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Settings
• �Dual SIM – You can see two Network Signal icons 

on the left-top of the screen when you insert two 
SIM-Card or Setting SIM icon.

• �Date & Time – You can set functions relating to 
the date and time.

• �Language – You can change the language for the 
display texts in your phone. This change will also 
affect the Language Input mode. 

• �Display – You can adjust settings for the phone 
display. 

• �Call – You can set the menu depending on the 
call.

• �Auto key lock – Lock the keypad automatically in 
standby screen.

• �Security – This menu allows you to set the phone 
securely.

	 › �PIN code request – Enable/Disable SIM PIN 
code request when your phone is powered on.

	 › �Phone lock – Lock your phone with a security 
code When power on, When SIM changed, or 
Immediately. (Default security code is “0000”.)
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	 › �Anti-theft mobile tracker – Anti-theft mobile 
tracker (ATMT) allows you to track your stolen 
phone. When someone changes the SIM in your 
phone without your permission, the tracking 
service will be activated. You will be notified 
by a text message sent to the default phone 
number you have set, without the unauthorized 
user’s knowledge. You can activate the ATMT 
and configure your settings in this menu. (The 
default ATMT code is “0000”.).

	 › �Change codes – To change your Security code, 
PIN code, PIN2 code or ATMT code enter the 
old code followed by the new one.

• �Power save – If you set Always on, you can save 
the battery power when you are not using the 
phone. Choose to switch between power save 
settings Always on, Night only or Off.

• �Network selection – You can select a network 
that will be registered either automatically or 
manually. 

• �SOS service - When SOS service is turned on, 
send the emergency SMS by press and holding 
the ‘9’ key on your keypad in idle screen, SOS 
mode will now be turned on. The SOS messages 
will be sent to the phone number(s) listed in 
Recipient list. While SOS mode is active,incoming 
calls by them will be automatically accepted. To 
exit SOS mode, on the idle screen push the end 
key and select Yes.
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• �Reset settings – Select Reset settings to restore 
the factory settings. You need the security code 
to activate this function. The default number is 
“0000”.

• �Memory status – You can check the free space 
and memory usage of each repository.
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Please read these simple guidelines. Not following 
these guidelines may be dangerous or illegal.

Exposure to radio frequency energy
Radio wave exposure and Specific Absorption Rate 
(SAR) information. 
This mobile phone model LG-A275 has been 
designed to comply with applicable safety 
requirements for exposure to radio waves. These 
requirements are based on scientific guidelines 
that include safety margins designed to assure the 
safety of all persons, regardless of age and health.
•	�The radio wave exposure guidelines employ 

a unit of measurement known as the Specific 

Absorption Rate, or SAR. Tests for SAR are 
conducted using standardised methods with the 
phone transmitting at its highest certified power 
level in all used frequency bands.

•	�While there may be differences between the 
SAR levels of various LG phone models, they are 
all designed to meet the relevant guidelines for 
exposure to radio waves.

•	�The SAR limit recommended by the International 
Commission on Non-Ionizing Radiation 
Protection (ICNIRP) is 2 W/kg averaged over 10 g 
of tissue.

•	�The highest SAR value for this model phone 
tested by DASY4 for use at the ear is 1.490 W/Kg 
(10g).

Guidelines for safe and efficient use
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Guidelines for safe and efficient use
•	�This device meets RF exposure guidelines when 

used either in the normal use position against 
the ear or when positioned at least 1.5 cm away 
from the body. When a carry case, belt clip 
or holder is used for body-worn operation, it 
should not contain metal and should position 
the product at least 1.5 cm away from your 
body. In order to transmit data files or messages, 
this device requires a quality connection to the 
network. In some cases, transmission of data 
files or messages may be delayed until such 
a connection is available. Ensure the above 
separation distance instructions are followed 
until the transmission is completed.

Product care and maintenance

 WARNING
Only use batteries, chargers and accessories 
approved for use with this particular phone 
model. The use of any other types may 
invalidate any approval or warranty applying 
to the phone, and may be dangerous.

•	�Do not disassemble this unit. Take it to a qualified 
service technician when repair work is required.
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•	�Repairs under warranty, at LG’s option, may 
include replacement parts or boards that are 
either new or reconditioned, provided that they 
have functionality equal to that of the parts 
being replaced.

•	�Keep away from electrical appliances such as TVs, 
radios, and personal computers.

•	�The unit should be kept away from heat sources 
such as radiators or cookers.

•	�Do not drop the phone.
•	�Do not subject this unit to mechanical vibration 

or shock.

•	�Switch off the phone in any area where you are 
required by specific regulations. For example, do 
not use your phone in hospitals as it may affect 
sensitive medical equipment.

•	�Do not handle the phone with wet hands while it 
is being charged. It may cause an electric shock 
and can seriously damage your p hone.

•	�Do not charge a handset near flammable 
material as the handset can become hot and 
create a fire hazard.

•	�Use a dry cloth to clean the exterior of the unit 
(do not use solvents such as benzene, thinner or 
alcohol).
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Guidelines for safe and efficient use
•	�Do not charge the phone when it is on soft 

furnishings.
•	�The phone should be charged in a well ventilated 

area.
•	�Do not subject this unit to excessive smoke or 

dust.
•	�Do not keep the phone next to credit cards or 

transport tickets; it can affect the information on 
the magnetic strips.

•	�Do not tap the screen with a sharp object as it 
may damage the phone.

•	�Do not expose the phone to liquid or moisture.

•	�Use the accessories like earphones cautiously. Do 
not touch the antenna unnecessarily.

•	�Do not use, touch or attempt to remove or fix 
broken, chipped or cracked glass. Damage to 
the glass display due to abuse or misuse is not 
covered under the warranty.

•	�Your phone is an electronic device that generates 
heat during normal operation. Extremely 
prolonged, direct skin contact in the absence of 
adequate ventilation may result in discomfort 
or minor burns. Therefore, use care when 
handling your phone during or immediately after 
operation.
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Efficient phone operation
Electronics devices
All mobile phones may get interference, which 
could affect performance.
• �Do not use your mobile phone near medical 

equipment without requesting permission. Avoid 
placing the phone over pacemakers, for example, 
in your breast pocket.

• �Some hearing aids might be disturbed by mobile 
phones.

• �Minor interference may affect TVs, radios, PCs, 
etc.

Road safety
Check the laws and regulations on the use of 
mobile phones in the area when you drive.
•	�Do not use a hand-held phone while driving.
•	�Give full attention to driving.
•	�Pull off the road and park before making or 

answering a call if driving conditions so require.
•	�RF energy may affect some electronic systems 

in your vehicle such as car stereos and safety 
equipment.
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Guidelines for safe and efficient use
•	�When your vehicle is equipped with an air 

bag, do not obstruct with installed or portable 
wireless equipment. It can cause the air bag 
to fail or cause serious injury due to improper 
performance.

•	�If you are listening to music whilst out and about, 
please ensure that the volume is at a reasonable 
level so that you are aware of your surroundings. 
This is particularly imperative when near roads.

Avoid damage to your hearing
Damage to your hearing can occur if you are 
exposed to loud sound for long periods of time. 
We therefore recommend that you do not turn 
on or off the handset close to your ear. We also 
recommend that music and call volumes are set to 
a reasonable level.
•	�When using headphones, turn the volume down 

if you cannot hear the people speaking near you, 
or if the person sitting next to you can hear what 
you are listening to.

Note: Excessive sound pressure from 
earphones can cause hearing loss.
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Blasting area
Do not use the phone where blasting is in 
progress. Observe restrictions, and follow any 
regulations or rules.

Potentially explosive atmospheres
•	�Do not use the phone at a refuelling point. 
•	�Do not use near fuel or chemicals.
•	�Do not transport or store flammable gas, liquid, 

or explosives in the compartment of your 
vehicle which contains your mobile phone and 
accessories.

In aircraft
Wireless devices can cause interference with 
aircraft.
•	�Turn off your mobile phone before boarding any 

aircraft.
•	�Do not use it on the aircraft without permission 

from the cabin crew.

Children
Keep the phone in a safe place out of the reach of 
small children. It includes small parts which may 
cause a choking hazard if detached.
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Guidelines for safe and efficient use
Emergency calls
Emergency calls may not be available on all 
mobile networks. Therefore, you should never 
depend solely on the phone for emergency calls. 
Check with your local service provider.

Battery information and care
•	�You do not need to completely discharge the 

battery before recharging. Unlike other battery 
systems, there is no memory effect that could 
compromise the battery’s performance.

•	�Use only LG batteries and chargers. LG chargers 
are designed to maximise the battery life.

•	�Do not disassemble or short-circuit the battery 
pack.

•	�Keep the metal contacts of the battery pack 
clean.

•	�Replace the battery when it no longer provides 
acceptable performance. The battery pack maybe 
recharged hundreds of times until it needs 
replacing.

•	�Recharge the battery if it has not been used for a 
long time to maximise usability.

•	�Do not expose the battery charger to direct 
sunlight or use it in high humidity, such as in the 
bathroom.
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•	�Do not leave the battery in hot or cold places, 
this may deteriorate the battery performance.

•	�There is risk of explosion if the battery is replaced 
by an incorrect type.

•	�Dispose of used batteries according to the 
manufacturer’s instructions. Please recycle when 
possible. Do not dispose as household waste.

•	�If you need to replace the battery, take it to the 
nearest authorised LG Electronics service point or 
dealer for assistance.

•	�Always unplug the charger from the wall 
socket after the phone is fully charged to save 
unnecessary power consumption of the charger.

•	�Actual battery life will depend on network 
configuration, product settings, usage patterns, 
battery and environmental conditions.

• �Make sure that no sharp-edged items such as 
animal’s teeth or nails, come into contact with 
the battery. This could cause a fire. 
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Guidelines for safe and efficient use

Ambient Temperatures
Max : �+50°C (discharging) +45°C (charging)
Min : -10°C 
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There are various accessories for your mobile phone. You can select these options according to your 
personal communication requirements.

Standard Battery Travel Adapter Note
›	�Always use genuine LG accessories. 

Failure to do this may invalidate 
your warranty.

›	�Accessories may be different in 
different regions. Please check with 
our regional service company or 
agent for further enquires.

Accessories
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This chapter lists some problems you might encounter while using your phone. Some problems require 
you to call your service provider, but most are easy to correct yourself.

Message Possible Causes Possible Corrective Measures

USIM error
There is no USIM card in 
the phone or it is inserted 
incorrectly.

Make sure that the SIM card is correctly inserted.

No network 
connection/  
Loosing network

Weak Signal outside of GSM 
network area
Operator applied new 
services

Move towards a window or into an open area. 
Check the network operator coverage map.
See if the SIM card is older than 6~12 month.  
If so, change your SIM at the office of your 
network provider.

Troubleshooting



35

Message Possible Causes Possible Corrective Measures

Codes do not 
match

To change a security code, 
you will need to confirm 
the new code by entering 
it again. 
The two codes you have 
entered do not match.

The default code is [0000]. If you forget the code, 
contact your service provider.

Any application 
cannot be set

Not supported by service 
provider or registration 
required

Contact your service provider.
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Troubleshooting

Message Possible Causes Possible Corrective Measures

Calls not 
available

Dialing error
New SIM card inserted 
Prepaid charge limit reached

New network not authorised.
Check for new restrictions.
 
Contact your service provider or reset limit with 
PIN 2.

Phone cannot 
be switched on

On/Off key pressed long 
enough 
Battery is not charged 
Battery contacts are dirty

Press the On/Off key down for at least two 
seconds. 
Keep charger attached for a longer time Clean 
the contacts.
Take out the battery and insert again.
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Message Possible Causes Possible Corrective Measures

Charging error

Battery is not charged
Outside temperature is too 
hot or cold
Contact problem

No voltage
Charger defective
Wrong charger
Battery defective

Charge battery. 
Make sure phone is charging under normal 
temperatures.
Check the charger and connection to the phone. 
Check the battery contacts and clean them if 
necessary.
Plug into a different socket.
If the charger does not warm up, replace it.
Only use original LG accessories.
Replace battery.
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Troubleshooting

Message Possible Causes Possible Corrective Measures

Number not 
permitted

The Fixed Dial Number 
function is on. Check settings.

Impossible to 
receive/send 
SMS & Picture

Memory full Delete some existing messages in the phone.

Files not open Unsupported file format Check the file format that can be supported
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Message Possible Causes Possible Corrective Measures

The screen does 
not turn on 
when I receive 
a call.

Proximity sensor problem

If you use any protection tape or case, check it is 
covered the area around proximity sensor
Make sure that the area around the proximity 
sensor is clean. 

Hang up or 
freeze

Intermittent software 
problem

Take out the battery and insert battery.
Turn on the phone.
Try to do software update service via web site
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